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Enionun Eenuepida tov Evponaikdv Kowotqrav

19. 12. 97

KANONIEZMOZX (EK) apvd. 2552/97 THE EIITPOITHZ
¢ 18ng Ackepbpiov 1997

OYETIKG pE TNV TdM6T, 640eL TG Sadikasiag mov kadopilerar otov kavovioud (EOK) apd.

2539/84, 6otiov kptatog mov bpiokerar TNV Katoxh OPLGREVAY 0PYAVIGR®OV RapENbacTG KoL

npoopiletar yia tov cgodiaopd tav Kavapiov Nijswv ki tnv katdpynon tov kavoviepod
(EK) ampd. 1827/97

H ENITPOMNH TQN EYPQIATKQON KOINOTHTQN,
‘Exovtag vnoym:
™ ocuvdnkn v v idpuon g Evponaikig Kowodmrog,

tov kavoviopd (EOK) aptd. 805/68 tov ZupBouvhiou, tng
27m¢ lovviov 1968, mepi kowvAg opyaveOoEng ayopls oTov
Topto Tov Boeiov kpfatog ('), Onwg tponomoInke TeEAEL-
taio and Tov kavoviopod (EK) aptl. 2321/97 (3), xou 1diwg 10
apIpo 7 maplypoog 3,

tov kavoviopd (EOK) apid. 1601/92 tov ZuvpBovhiov, g
1516 lovviov 1992, yw e1diké pétpa Goov apopd opioptva
yewpyikd npoiovia vnép twv Kavoapiov NfAcwv (), onwg
tpononotInke tehevtaio and tov kavovioud (EK) apid.
2348/96 (*), kat Wiwg 10 dpIpo 3 naphypagog 2,

Extipdvrog:

ot oproptvor opyoviopoi napépbaong Stadétovy onpavikd
anodtpata Bogiov KpERTOG IOV 0yopAoTNKE Ol TNV MapEY-
6oon Omt Jo mpémer vo amoevydel M MopATOOT TG
neptodoy anoJepatonoinong yir 10 Kpiog avtd AGY® TOv
VYMAOL KOGTOLG

o110 kavoviopog (EK) apt8. 1264/97 mg Emtponng, g Ing
[ovAiov 1997, yio Tov kadopiopd tov toolvyiov npobityewy
cpodacpot tev Kavapiov Nfiowv ot nipoidvia tov topéa
tov 6Bogiov kptatog (®), Jeoniler tig npoblendpeves nocd-
e cpodraopod ue kateyuvypévo kpéog 600eldmv Kot
mv mepiodo and 1mg lovkiov 1997 £wg 30 lovviov 1998 61,
Bdoct Tov Tapadosiakdv cpnopik@v aupbdoewyv, Jewpeitat
okomun 1 81ddcon Bociov kptarog and Ty napéubaon yia
tov epodiacud Twv Koavapiov Nijcwv katd tn dibpkein g
neptodou authg

ot o kavoviopog (EOK) aptd. 2539/84 g Emtponng, g
Sng Zentepbpiov 1984, mov kadopiler Tig e1dikég Aemtopé-
pELEg CPOPROYTG OGOV 0POpEL OPLOPEVEG TOANCELS KATEYLY-
pévov B0EiOL KPEOTOG MOV KOTEXETOL GMO OPYOVIoROUG
napéubaong (), 6mwg tpomomotdnke teAcvtaio. and Tov
kavoviopo (EK) aptd. 2417/95 (), npobAéner T Suvatdmra
cpapuoyns g dtadikaciag moAfiocwg oe 800 dndoyikég
phoelg, Otav nwreitar 8oe0 kpbag and anodépata oty
noapéubaoty

o, Yoo vo cfao@ariodel TaKTIKT Kat Opolopopen dadi-
kaoio Stoyoviopod, mpémet va Anedodv umoym  pitpo
emmAtov exeivav Tov xadopictnkav otov kavoviopd (EOK)
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CYEE L 173 mc 27. 6. 1992, o. 13.
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aptd. 2173/79 g Emtponiig (]), dnwg tpononomInke tedev-
taia and tov kavovioud (EK) api8. 2417/95:

61 010 GpIpo 3 tov kavoviopol (EK) apid. 2790/94 g
Emtponfg, g 16ng Noepbpiov 1994, nepi kowdv Aentope-
peLdv epappoync tov kavoviopov (EOK) ap3. 1601/92 tov
Zupbouvdiov yio edtkd pétpa doov apopd oploptve yewp-
yiké mpoidvia vnép Tov Kavapiov Nicov (), dnwg tpono-
notidnke and tov kavoviopd (EK) api8. 2883/94 (19),
TpoBAERETAL N XPNOUOTOINGT TWV TMOTONOLTIKAOV £vicy -
oemg Mov £xdidovianl and T1g apuoddieg wmavikée apyts yio
tov £podiacpd and v Kowotra 611, v va 6edtiodei
Acrtoupyie Tov mpoavaeepIEviog KaIESTMOTOE TPEMEL Vol
npobAe@IovV OpioPEVES TAPEKKAIOELS QO TOV KOVOVIGUO
awTtd, 1ding 660v agopd TV aitnon kot ™V £kdoon TV
TUGTOTOMTIKOV eVIoY0oE0E

ot eivar okOmpo vo mpaypatonomdel 1 mOANOM QuThH
6doel Tov kavovioudv g Emtponng (EOK) apt. 2539/84,
(EOK) aptd. 3002/92 ("), onwg tpomomorfidnke TeAevtaio
and tov kavoviopd (EK) aptd. 770796 (*2), kai (EK) ap.
2790/94, npobrénoviag, ouyxpOVRS, OPLOUEVES TOPEKKALTL-
kéc dratdlelg o1 omoieg eivar avaykaieg, kvpiwg Adym Tou
TPOOPLGHOY TV €V AOY® TPOLOVI®V:

ot mpémel v TpobArepIel M GLOTAON EYYINONS TPOKELREVOL
va dieopaiiodei 611 10 BoELo kpéag Ju @Idoet oTov TPoOoPI-
oud Tov’

ot o kavoviopdg (EK) apd. 1827/97 g Emtponnig (M),
npénel vou katopynJel:

om T pétpo oL MPOBAENOVIOL OTOV TOPOVIA KAVOVICHO

givor odppove pe ™ YVOEN ™G EmMTPOThG Sayeiptong
Boeiov Kpéatog,

EZEAQXE TON MAPONTA KANONIZMO:

ApIpo 1

1.  Oa opyovedel mOAnom mepinov:

— 40 tovev Botiov kptatog yopic kOkaAa mov draditel o
wonavikdg opyaviopds mapéubaog,

— 41 16vev Botiov kpéatog ywpig kOKaAa mov Stodétel o
dovikdg opyaviopdg napéubaomng,

(*)EE L 251 mg 5. 10. 1979, o. 12.

CYEE L 296 mc 17. 11. 1994, . 23.
(" EE L 304 mc 29. 11. 1994, . 18.
("YEE L 301 ¢ 17. 10. 1992, . 17.
(") EE L 104 mc 27. 4. 1996, o. 13.
(" EE L 260 ¢ 23. 9. 1997, 5. 12.
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— 1500 tovov Botiov kpéatog xwpig KOKeA mov Srodétel
0 yoAhikog opyaviopog napéuboong,

— 1500 tovev Botiov kptatog xwpig kOKaha mov Sodétel
0 pAavdikdg opyoviopds mopépbaong,

— 200 tovev Bociov kpéatog pe kOkaho mov dwdéter o
AUOTPLAKOG OpYaVIoiOg mapépbaong,

— 200 tovwv Bosiov kptatog pe kokoka mov dradétel o
Belyicog opyaviopog mopépboong,

— 1000 tovwv Bociov kptotog pe kOkako mov Sodétel o
Boavikdg opyaviopdg napépbaong,

— 400 t6vov Botciov kpéotog pe kOkodo mov dwdéter o
YEPRAVIKOG opyaviopdg mopépbaong,

— 1000 tovov 6ottov kptatog ue kOkado mov Siadéter o
wonavikdg opyaviopds noapénbaomg,

— 700 16vev Bociov kptatog pe kOkaha mov duadEtel O
YOoAAKOG opyoviopos maptuboons,

— 400 tOvwv Bociov Kpéotog pe kOkoAo mov dwdéter o
1phavdikds opyaviopods nopéubac,

— 100 tovev 6oeiov kpéatog pe koOkako mov Sadétel o
1toAkdg opyaviouds napépbacng,

— 400 tovev Botiov kpéatog pe kOkako mov Siadéter o
oAMavdikdg opyaviouds napéubacg,

— 700 tovov Bosiov kpéatog pe kOkaia mov Sditel o
TOpTOYaALKOG Opyaviopds mapéubaong,

— 80 tOvov Boglov kptotog pe kOkoko mov dadftel o
ocoundikdg opyaviopog naptubacmg.

2. To kpéog avtd mpénet vo Toindel v va nopadodel
onig Kavapiovg Nfjgoug 610 mhaisio tou kavoviopov (EK)
aptd. 1264/91.

3. Me my emoilaén Tov Sotdéeov Tov TapOvTog Kavo-
viopov, M mdinon da mpaypatonomdel ovopeove pe TG
Sutderg 1ov kovoviopdv (EOK) opd. 2539/84, (EOK)
aprd. 3002/92 kou (EK) opt8. 2790/94.

4. Ou motOTNIES KoL OL EMBYIOTEG TG TIOL avapEpOVTL
o10 Gpdpo 3 mapdypagog 1 tov kavoviopod (EOK) aptd.
2539/84 kodopilovtor oto mophptnpe L.

5. T kG9e opddo. mpoidvtog ot opyavicpoi naptubaong
90 noMAooLY TPpdTa T TPOTOVTA EKeive Mo Bpickovian Emi
NEPLOCOTEPO XPOVO OV OMOIERATONOINOT.

Trougeio yio TIg TOGOTNTEG KOL TOUG TOTOVG anodepaTonoin-
ong oV npoiovrevy Jo eivar o diddeon v evilopepout-
vov pepdv otig dievdovoelg mov mapatidevial 610 Topap-

mua L

6. AapBivovrai vIOYN O TPOGPOPES OL OTIOLES @3avouv
GTOVG OYETLKOUG OPYOVIoROUG TapEpbacng To apyOTEPO OTIG
12 lavovopiov 1998, dpo 12.00.

7. Kotd nopékkhon and 1o GpIpo 8 naphypogog i tov
kavoviopotv (EOK) apid. 2173/79 0 npooPopt. TPEMEL VoL
VTOBGAAETOL OTO OYETIKO Opyoviopd mopépbaong evide
KAEIGTOU QOKELOV, GTOV OMOto TPEMEL Vo OvaypAQETaL M
avapopd, 610 oxeTkO Kavoviopo. O opyoviopog noptubo-

ong dev mpénet va avolyeL Tov KAELOTO QakeLo Tpv amd
Mén g npodeopiog mov avapépetal oV Topdypapo 6.

ApJpo 2

1. H mpocoopd i aitnon ayopds vrnoBaiietor and emyet-
pnuatio MOV €ival EYYEYPORUEVOG GTO UNTPMO TIOL NPOBAL-
netar oto GpIpo 5 mapdypogog 1 Tov kavoviopod (EK)
apld. 2790/94 1 and emyepnpatic 0 onoiog éyer dedVTLG
gkovolodotnIel ypantdg and TOV MPOTO va gvepynoet &€
oVOpATOg TOV.

2. Apob AaBel mpoopopd 1 aiton ayopds, o opyaviopog
npobaivel ot ovvayn g oOpboong povo apov efakplbao-
OtL 0RO TOUG OPHOSIOVG LOTOVIKODG OPYOVIGUOUS TIOU
avopepovior oto mapdptpa 11 6T vrdpyer dadéoiun
avtiotoyn nocotta puéypis 0tov eoviAndodv o nocdT-
166 Tov TpoBAsmopévoy tsoluyiov epodiacuov.

3. O 1wnavikdg opyaviopds nopéuboaong emeurdoost
OTOV OUTOOVIOL OLYXPOVRG T [nTodpevn mocoOTNTOL PEXPLS
otov MdBer v aitnom yiw TN YOPNYNON TOU GYETIKOV
motonoinTikoy  evioyvoewg Kotd mapékkion and To
ap9po 6 mapdypapog 1 Tov kavoviapot (EK) apd. 2790/94,
7 aitnon Tov MoTONOINTKOY TPENEL VoL GUVODEDETOL POVO
and 10 TPOTOTLTIO TOV TYLOAOYIOL ayopdg mov £xel ekdoJei
and tov TOANTH opyovicpd mopepBhocwg N emKLPOUEVO
avtiypaeo tov.

H aitnon xopfynong miotonomtikolh evicyvong mpénet vo
VOBGALETOL TO OPYOTEPO EVIOG EMTA EPYAOIHOV MUEPOV
uetd v muepounvio. £kdoomg Tou TLoroyiov ayopl.

4.  Korb nopékkiion anod 1o dpdpo 3 maphypagog 1 tov
xavoviopot (EK) apid. 2790/94 m evioyvon dev pnopel va
yopnyndel vy 1o kpéog mov moleitawr oT0 MAGIGLO TOL
TOPOVTOG KOVOVIGROV.

5. Katé napékxiion and to apdpo 3 naplypogog 4 otot-
xeio 6) Tov kavoviopod (EK) aptd. 2790/94, v aimon yopn-
YHOEWC TOV TUGTOTOMTLKOY EVIOYUCENG KOl 10 TUGTOTOLN-
TIK6 evioyvoewng mepthaubdvouy ot déom 24 v Evoedn:
«[TioTonomtikd evioXoE®g Yot Vo Yprotponomndei otig
Kovapiovg Nfjoovg — yopig evioyvony.

ApIpo 3

Katé nopékkhion ond 10 Gpdpo 4 naphypagog 2 TOV Kavo-
viopob (EOK) apt3. 2539/84 ot atTiioeis ayopdv Propovy v
vnoBANI0OV and ™ dékatn epydoun pépa mov EneTon NG
nuepounviag M onoio avapépetan 010 Gpdpo 1 mapdypapog
6.

ApIoo 4

To mood g eyyimong nmov 1poBrtnetal 610 Gpdpo 5 nopd-

ypopog 1 Tov kavoviopod (EOK) apid. 2539/84, kadopileton

ae:

— 3000 Ecu avé TOv0 60ogiov KpEatog ympic koxaia (e&ut-
ptoeL TV QLAETOV),

— 6300 Ecu avd t6vo @uAitav,

— 1850 Ecu avé tOvo 6oeiov KpéaTog PE KOKOAQ.
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H napédoon otg Kavapiovg Nfoovg 1ov gv Adyo npoiod-
viwv 10 apyotepo atig 30 lovviov 1998 ovviotd npotoyevi
anaitnon kot ™y évvoia Tov apdpov 20 Tov Kovoviopov
(EOK) apt9. 2220/85 g Emtpomig (). H anddeitn g
TPNONG NG OMALTACEWS QUTNG TPEREL VO TOPEXETOL TO
opYOTEPO EVTOS VO PMVAOV PETA TNV TEPATOOT TOV TEAMVEL-
ak®v Stundotoy ot apuddieg apyés tov Kavapiov
Nfsov yur v gv Adye nopadoon.

ApIpo 5

v emoTolf) ardovpong 1 onoia avapépetal oto &pdpo 3
nopdypapog 1 otoyeio 6) tov kavoviopod (EOK) apd.
3002/92 kou Tov avtitvnov eAéyyov TS avayphoetol:

Carne de intervencion destinada a las islas Canarias — Sin ayuda
[Reglamento (CE) aptd. 2552/97]

Interventionsked til De Kanariske @er — uden stette (forord-
ning (EF) apd. 2552/97)

Interventionsfleisch fiir die Kanarischen Inseln — ohne Beihilfe
(Verordnung (EG) Apid. 2552/97)

Kpéog and mv napépbaon yw tig Kavapiovg Nfisovg —
yopig evioyboelg [Kavoviopog (EK) aptd. 2552/97]

Intervention meat for the Canary Islands — without the payment
of aid (Regulation (EC) Ap13. 2552/97)

Viandes d'intervention destinées aux iles Canaries — Sans aide
[réglement (CE) aptd. 2552/97]

Carni in regime d’intervento destinate alle isole Canarie — senza
ajuto [regolamento (CE) aptd. 2552/97]

Interventievlees voor de Canarische Eilanden — zonder steun

(Verordening (EG) aptd. 2552/97)

Carne de intervengdo destinada as ilhas Canarias — sem ajuda

[Regulamento (CE) aptd. 2552/97]

Kanariansaarille osoitettu interventioliha — ilman tukea (Asetus
(EY) Apid. 2552/97)

Interventionskott for Kanariebarna — utan bidrag (Forordning
(EG) apid. 2552/97).

ApJpo 6
O kovoviopds (EK) apd. 1827/97 xatapyeitor.
ApIpo 7

O napav kavoviopog apyiler va woyvet otig 9 lavovapiov
1998.

O napdv Kavoviopde eivar Scopevtikdg 0 mpog Olo o Pép Tov Ko 1oXVEL GUESH OE KGde

KpaTog WEAOC.

Bpu&édieg, 18 Aekepbpiov 1997.

()EE L 205 g 3. 8. 1985, o. 5.

Ia v Emtponi
Franz FISCHLER
Mélog g Emzponiis



19. 12. 97 Enionun Eenuepida tov Evponoikdv Kowothtov L 349/21

ANEXO0 I — BILAG I — ANHANG 1 — ITAPAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANEXO I — LIITE | —

BILAGA 1
Estado miembro Productos Cantiz(:ltz:’c:lealgé::)imada Precio minimo expresado en ecus por tonelada (')
Medlemsstat Produkter Tilnxrraztnsn;nwngde Mindstepriser i ECU/ton (")
Mitgliedstaat Erzeugnisse Ungeg};;eneMningen Mindestpreise, ausgedriickt in ECU/Tonne 0]
a— i Kot trren Ehos fuls g el
Member State Products Approx(itr:::lees?uamity Minimum prices expressed in ECU per tonne (")
Etat membre Produits Quamit?tggzx:;;( imative Prix minimaux exprimés en écus par tonne (")
Stato membro Prodotti Quanti(g:gslrlc;izi)mativa Prezzi minimi espressi in ecu per tonnellata (")
Lidstaat Producten 'i Ez‘é?rlilnl;id(t:;j) Minimumprijzen uitgedrukt in ecu per ton ()
Estado-membro Produtos Quanti(ctlsg:l:g;g)x imada Preco minimo expresso em ecus por tonelada (')
Jasenvaltio Tuotteet An('tig::e;‘;ﬁrﬁ Alimmat hinnat ecuina tonnilta ()
Medlemsstat Produkter Ungefiir;ign])(vantitet Lagsta priser i ecu per ton (')

a) Carne deshuesada — Udbenet ked — Fleisch ohne Knochen — Oniodwa tétepte pe xéxale — Boneless beef — Viande
désossée — Carni senza 0sso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kott

DANMARK — Kilump (Int 12) 2 1150
— Yderlér (Int 14) 2 1350
— Maerbrad (Int 15) 24 4600
— Tyksteg (Int 16) 2 1150
— Entrecote (Int 19) 11 1300
ESPANA — Babilla (Int 12) 1100

— Tapa (Int 13) 1 400

2
2
— Contratapa (Int 14) 3 1300
— Solomillo (Int 15) 1 4700
— Cadera (Int 16) 2 1100
— Lomo (Int 17) 2 2000
— Entrecote (Int 19) 28 1300
FRANCE — Tranche grasse (Int 12) 400 1150
— Tranche (Int 13) 100 1 400
— Semelle (Int 14) 100 1 300
— Filet (Int 15) 400 © 465
— Rumsteak (Int 16) 100 1150
— Faux-filet (Int 17) 400 2300
IRELAND — Thick flank (Int 12) 400 1150
— Topside (Int 13) 100 1 400
— Silverside (Int 14) 100 1300
— Fillet (Int 15) 400 4700
— Rump (Int 16) 100 1100
— Striploin (Int 17) 400 2600

b) Cuartos traseros con hueso — Bagfierdinger, ikke udbenet — Hinterviertel mit Knochen — Epnpbéodia tétapre pe xékeha — Bone-in
hindquarters — Quartiers arriére avec os — Quarti posteriori non disossati — Achtervoeten met been — Quartos traseiros com osso — Luullinen
takaneljinnes — Bakkvartsparter med ben

BELGIQUE/ — Quartiers arriére/ 200 950
BELGIE Achtervoeten

DEUTSCHLAND — Hinterviertel 400 950
DANMARK — Bagfjerdinger 1000 950
ESPANA — Cuartos traseros 1000 950
FRANCE — Quartiers arriére 700 950
IRELAND — Hindquarters 400 950
ITALIA — Quarti posterioni 100 950
NEDERLAND — Achtervoeten 400 950
OSTERREICH — Hinterviertel 200 950
PORTUGAL — Quartos traseiros 700 950
SVERIGE — Bakkvartsparter 80 950
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Estos precios se entienden peso neto de acuerdo con las disposiciones del apartado 1 del articulo 17 del Reglamento (CEE) n° 2173/75.
Disse priser gelder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning (E@F) nr. 2173/79.
Diese Preise gelten netto gemifl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz | der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

O pbe avtég epappolovion eni tov kadapod Bapovg obugave pe 115 datdels Tov dpdpov 17 maphypagog 1 tov kavoviopod (EOK) apd. 2173/79.

These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No 2173/79.
Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de I'article 17 paragraphe 1 du réglement (CEE) n° 2173/79.
1l prezzo si intende peso netto in conformitd del disposto dell'articolo 17, paragrafo 1 del regolamento (CEE) n. 2173/79.
Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

Estes pregos aplicam-se a peso liquido, conforme o disposto no n? 1 do artigo 17? do Regulamento (CEE) n® 2173/79.
Asetuksen (ETY) N:o 2173/79 17 artiklan 1 kohdan mukaiset nettopainohinnat.

Dessa priser giller nettovikt enligt bestimmelser i artikel 17.1 i férordning (EEG) nr 2173/79.
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — [TAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE I — ALLEGATO Il —
BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA T

Direcciones de los organismos de intervencién — Interventionsorganernes adresser — Anschriften der

Interventionsstellen — Acvdiveeig twv opyaviepdv napepbiocwg — Addresses of the intervention agencies —

Adresses des organismes d'intervention — Indirizzi degli organismi d'intervento — Adressen van de

interventiebureaus — Enderegos dos organismos de
intervencdo — Interventioelinten osoitteet — Interventionsorganens adresser

BELGIQUE/BELGIE:

Bureau d'intervention et de restitution belge

Rue de Treves 82

B-1040 Bruxelles

Belgisch Interventie- en Restitutiebureau

Trierstraat 82

B-1040 Brussel

Téléphone: (32 2) 287 24 11; télex: BIRB. BRUB/24076-65567; télécopieur: (32 2) 230 2533/280 03 07

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND:

Bundesanstalt fiir Landwirtschaft und Erndhrung (BLE)

Postfach 180203, D-60083 Frankfurt am Main

Adickesallee 40

D-60322 Frankfurt am Main

Tel: (49) 69 1564-704/755; Telex: 411727; Telefax: (49) 69 15 64-790/791

DANMARK:

Ministeriet for Fadevarer, Landbrug og Fiskeri

EU-direktoratet

Kampmannsgade 3

DK-1780 Kebenhavn V

TIf. (45) 339270 00; telex 151317 DK; fax (45) 33 9269 48, (45) 33926923

ESPANA:

FEGA (Fondo Espafiol de Garantia Agraria)

Beneficencia, 8

E-28005 Madrid

Teléfono: (34 1) 347 6500, 347 63 10; télex: FEGA 23427 E, FEGA 41818 E; fax: (341) 521 98 32, 5224387

FRANCE:
OFIVAL

80, avenue des Terroirs-de-France
F-75607 Paris Cedex 12
Téléphone: (33 1) 44 68 50 00; télex: 215330; télécopieur: (33 1) 44 68 5233

ITALIA:

AIMA (Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo)
Via Palestro 81

[-00185 Roma
Tel. 49 49 91; telex 61 30 03; telefax: 445 39 40/44519 58

IRELAND:

Department of Agriculture, Food and Forestry

Agriculture House

Kildare Street

IRL-Dublin 2

Tel. (01) 678 90 11, ext. 2278 and 3806

Telex 93292 and 93607, telefax (01) 661 62 63, (01) 678 5214 and (01) 662 01 98
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NEDERLAND:

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserij, Voedselvoorzieningsin- en verkoopbureau
p/a LASER, Zuidoost

Slachthuisstraat 71

Postbus 965

6040 AZ Roermond

Tel. (31-475) 35 54 44; telex 56396 VIBNL; fax (31-475) 31 89 39.

OSTERREICH:

AMA-Agrarmarkt Austria

Dresdner Strafie 70

A-1201 Wien

Tel.: (431) 331512 20; Telefax: (431) 33151297

PORTUGAL:

Instituto Nacional de Intervencio e¢ Garantia Agricola
Rua Fernando Curado Ribeiro, n°® 4-G

P-1600 Lisboa

Tel.: (351-1) 751 85 00; telefax: (351-1) 751 86 15;

SVERIGE:

Statens jordbruksverk — Swedish Board of Agriculture
Vallgatan 8

§-551 82 Jonképing

Tfn (46-36) 1550 00; telex 70991 SJV-S; fax (46-36) 1905 46
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ANEXO 1II — BILAG III — ANHANG Il — [IAPAPTHMA 1l — ANNEX 1III —
ANNEXE III — ALLEGATO III — BIJLAGE III — ANEXO Il — LIITE III — BILAGA III

Organismos espafioles a que se refiere el apartado 2 del articulo 2 — De i artikel 2, stk. 2, omhandlede spanske

organer — Die in Artikel 2 Absatz 2 genannten spanischen Stellen — Ot 1emavixoi opyaviepoi nov npobrénovra

610 Gpdpo 2 mapbypagoeg 2 — The Spanish agencies referred to in Article 2 (2) — Les organismes espagnols

visés a l'article 2 paragraphe 2 — Organismi spagnoli di cui all’articolo 2, paragrafo 2 — In artikel 2, lid 2,

bedoelde Spaanse instanties — Organismos espanhois referidos no n? 2 do artigo 2¢ — 2 artiklan 2 kohdan
tarkoittama espanjalainen toimielin — De i artikel 2.2 avsedda spanska organen

— Direccién Territorial de Comercio en Las Palmas

José Frachy Roca, §

E-35007

Las Palmas de Gran Canaria

[Teléfono: (28) 26 14 11 y (28) 26 21 36; fax: (28) 27 89 75)

— Direccién Territorial de Comercio en Santa Cruz de Tenerife

Pilar, 1

E-38002

Santa Cruz de Tenerife

[Teléfono: (22) 24 1480 y (22) 24 1379; fax: (22) 24 42 61/24 68 36)



